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A ALLGEMEINE INFORMATIONEN

BITTE LESEN SIE DIE BETRIEBS- UND WARTUNGSANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH, 
BEVOR SIE DIESES GERÄT INSTALLIEREN. EINE UNSACHGEMÄSSE INSTALLATION UND DER 
AUSTAUSCH VON TEILEN KÖNNEN ZU SCHÄDEN AM PRODUKT ODER ZU VERLETZUNGEN 
FÜHREN. UNSER UNTERNEHMEN ÜBERNIMMT KEINE HAFTUNG FÜR VORSÄTZLICHE 
BESCHÄDIGUNGEN DES GERÄTS, SCHÄDEN DURCH FAHRLÄSSIGKEIT, DIE 
NICHTEINHALTUNG DER ANWEISUNGEN UND VORSCHRIFTEN ODER FALSCHE ANSCHLÜSSE. 
UNBEFUGTE EINGRIFFE IN DAS GERÄT FÜHREN ZUM ERLÖSCHEN DER PRODUKTGARANTIE.

1. Bewahren Sie diese Broschüre griffbereit an einem sicheren Ort auf, damit andere Bediener sie bei 
Bedarf einsehen können.

2. Die Installation des Geräts muss von autorisiertem Personal gemäß den geltenden 
Vorschriften und Anweisungen des Landes, in dem es verwendet wird, durchgeführt 
werden.

3. Dieses Gerät darf nur von geschultem Personal bedient werden.

4. Schalten Sie das Gerät im Falle einer Fehlfunktion aus. Das Gerät darf nur von einem vom 
Hersteller autorisierten Kundendienst gewartet werden. Verlangen Sie Original-Ersatzteile.



Tablettwaschmaschine

3

A1 BESCHREIBUNG

*Dieses hocheffiziente Gerät ist ein professioneller Geschirrspüler, der für den Einsatz in Großküchen 
hergestellt wurde.

Code Abmessungen (mm) Gewicht (kg) Verpackung
Abmessungen (mm)

TWME64 785 x 1380 x 1277 142 815 x 1050 x 1400

A2 TECHNISCHE INFORMATIONEN

Code TWME64

Kapazität (Platten/Stunde) 360

Wasserverbrauch (l
/Zeit)

1,5 l

Gesamtleistung (kW) 3

Motorleistung (kW) 0,55

Betriebsspannung (V) 380

Wasserdruck (bar) 4–6

Heizleistung des Tanks (kW) 2,1

Kabelquerschnitt (
mm²)

5x4

Sicherungsauswahl (A) 32
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A3 TRANSPORT

*Dieses Gerät kann nicht von Hand getragen werden. Verwenden Sie daher zum Transport des Geräts 
ein Hubfahrzeug (Gabelstapler oder Hubwagen). (Die Hubarme des Gabelstaplers oder Hubwagens 
müssen mehr als die Hälfte der Unterseite des Geräts erfassen).

ÖFFNEN DER A4-VERPACKUNG

*Das Gerät muss geöffnet und die Verpackung gemäß den Vorschriften des Verwendungslandes entsorgt 
werden. Teile, die mit Lebensmitteln in Kontakt kommen, bestehen aus Edelstahl. Alle Kunststoffteile sind 
mit dem Materialkennzeichen gekennzeichnet.

*Überprüfen Sie, ob die Teile des Geräts vollständig sind und ob während des Transports keine Schäden 
entstanden sind.

B MONTAGE

*Stellen Sie das Produkt auf einen ebenen und festen Untergrund und treffen Sie die notwendigen 
Vorkehrungen gegen Umkippgefahr.

*Das Personal, das die Installation und Wartung des Geräts durchführt, muss über Fachkenntnisse auf 
diesem Gebiet verfügen und im Besitz einer von unserem Unternehmen ausgestellten Installations- und 
Wartungslizenz sein.

*Der Anschluss an die Stromversorgung muss von einer autorisierten Person vorgenommen werden.

*Stellen Sie sicher, dass die Spannung, an die Sie das Gerät anschließen, mit dem auf dem Geräteschild 
angegebenen Spannungswert übereinstimmt.

Der Erdungsanschluss des Geräts muss gemäß den Normen und Sicherheitsvorschriften erfolgen.

*Die Erdung des Geräts muss an die Erdungsleitung der elektrischen Anlage am nächstgelegenen 
Verteilerkasten angeschlossen werden.

*Der elektrische Anschluss des Geräts, die Hauptsicherung und die Fehlerstromschutzschalter müssen 
gemäß den geltenden Vorschriften und Regeln erfolgen.
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C ALLGEMEINE WARNHINWEISE

*Verwenden Sie das Gerät nicht in Räumen ohne ausreichende Beleuchtung.

*Berühren Sie während des Betriebs des Geräts keine beweglichen Teile.

*Installieren Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren oder explosiven Materialien.

*Lassen Sie das Gerät nicht im Leerlauf laufen.

*Beladen Sie das Gerät nicht zu stark unterhalb oder oberhalb seiner Kapazität.

*Führen Sie keine Eingriffe am Gerät durch, ohne geeignete Schutzausrüstung zu tragen.

*Sollte es aus irgendeinem Grund zu einem Brand oder einer Stichflamme in dem Bereich 
kommen, in dem das Gerät

, schalten Sie sofort die Gasventile und elektrischen Schalter (falls vorhanden) aus und verwenden Sie 
einen Feuerlöscher. Verwenden Sie niemals Wasser zum Löschen der Flamme.

*Schäden, die durch fehlende Erdung verursacht werden, sind nicht durch die⭍
Garantie abgedeckt.

*Waschen Sie kein verziertes Geschirr. Verhindern Sie, dass Besteck mit anderen Metallen in 
Kontakt kommt.

*Das Gerät sollte unter einer Abzugshaube betrieben werden. Andernfalls können heißer 
Wasserdampf und übermäßige Feuchtigkeit, die während des Betriebs des Geräts von anderen 
Geräten oder aus der Umgebung ausgehen, die mechanischen und elektrischen Teile des 
Geräts beschädigen. Die relative Luftfeuchtigkeit in der Umgebung, in der das Gerät betrieben 
wird, sollte 65 % nicht überschreiten.

⭍

!

!

!

!

!

!
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D VERWENDUNG DES GERÄTS

A B C D E F

A: Betriebsanzeige
B : Ein-/Aus-Schalter (erste Wasserzufuhr)
C: Waschknopf
D: Wassererwärmungslampe
E: Wasserablass-Taste (Ein-/Aus-Schalter muss ausgeschaltet sein)
F: Not-Aus

*Verwendung:
• Wechseln Sie das Wasser im Wassertank mindestens zweimal täglich.
• Öffnen Sie das Wasserzulaufventil und schließen Sie das Gerät an die Steckdose an.
• Entfernen Sie alle im Tank und in den Leitungen verbliebenen Rückstände.
• Wenn sich das Gerät in der Position „Wasserbefüllung“ befindet, beginnt Wasser in den Boiler des 

Geräts zu fließen. Sobald die Wasserbefüllung abgeschlossen ist, wird der Boilerwiderstand 
aktiviert, um das Wasser im Boiler zu erhitzen. Sobald der Erhitzungsvorgang abgeschlossen ist, 
leuchtet die „Wasser erhitzt“-Anzeige des Geräts auf.

• Nachdem der Waschvorgang des Geräts abgeschlossen ist, wechselt es automatisch in den 
Spülgang. (Öffnen Sie den Deckel nicht, bevor der Spülvorgang abgeschlossen ist).

.

*Systemsteuerun
g:
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• Wenn die Reinigung der Schalen nicht ordnungsgemäß erfolgt,
• Wenn eine der Sicherheitsfunktionen nicht funktioniert,

⮚ verwenden Sie das Gerät nicht.

E REINIGUNG UND WARTUNG

⮚ Was nach jedem Gebrauch zu tun ist:
• Stellen Sie beim Reinigen des Geräts sicher, dass der Stecker nicht eingesteckt ist oder der 

Schalter
.

• Entfernen Sie nach jedem Waschgang den Wasserablassstopfen im Inneren der Maschine 
und lassen Sie das Wasser ablaufen.

• Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts keine Säure oder ähnliche Mittel.
• Waschen Sie das Gerät bei der Reinigung nicht mit Wasser ab. Andernfalls dringt Wasser in 

die elektrische Anlage ein und kann einen Kurzschluss verursachen.

⮚ Regelmäßig durchzuführende Maßnahmen:
• Wartungsarbeiten dürfen nur von geschultem Personal durchgeführt werden.
• Halten Sie die Haube offen, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist.
• Reinigen Sie die Filter im Gerät einmal pro Woche. Stellen Sie nach der Reinigung 

sicher, dass der Siebeinsatz vollständig sitzt und festgezogen ist.
• Demontieren und reinigen Sie die Spülkammern (Sprühdüsen) des Geräts alle 15 Tage.
• Reinigen Sie alle 15 Tage den Ablassstopfen und den Ablaufschlauch des Geräts.

F FEHLERSUCHE

DIE SCHALE 
WIRD NICHT 
GRÜNDLICH 
GEREINIGT

1. Je nach Verschmutzungsgrad des Wassers das Wasser ablassen und 
es erneut versuchen.

2. Reinigen Sie die Spülkammern.
3. Wenn die Bürsten durch den Gebrauch verformt sind, sollten sie durch 

den Kundendienst durch neue Bürsten ersetzt werden.

IN DEN KORBEN
FLECKEN

1. Es sollte nur mit Wasser gewaschen werden. Das Produkt sollte
in die Maschine gegeben werden, außer Wasser.

*Sollten die oben genannten Probleme weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an unseren 
autorisierten Kundendienst.
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G ERSATZTEILLISTE – ZERLEGT

TWME64
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G ERSATZTEILLISTE – ZERLEGT
NEIN TEILENUMMER TEILENUMMER

1 M.ELK-KLM-037 AVK 10x10 MM SCHIENENANSCHLUSS (ROT)

2 ERK.M.ELK-SLT-MK-006 SCHNEIDER MOTORSCHUTZSCHALTER

3 ERK.M.ELK-KNT-KNT-021 Schneider LC1K09 01p7 230 V (SCHÜTZ)

4 M.ELK-SLT-BTL-006 VERRIEGELTER NOT-AUS-SCHALTER-B200E

5 YSC-ERS.TYM-LZ-0073 EMP.TYM.02 BLATT ZUM SCHLIESSEN DER SCHALTTAFEL

6 M.ELK-LMB-SNY-003 AN-EL – STECKER-WARNLEUCHTE – GELB (S19, Q10, 0,8–3 mm)

7 M.AKS-ETK-LKS-ERS-TYM-002 EMP.TYM.02 ETIKETT

8
M.ELK-SLT-BTL-011 19 MM PERMANENT 220 V GRÜNER LEUCHTENDER METALLKNOPF 

(IMPORT)

9 M.ELK-SLT-PKO-001 FÜNFSTUFIGER SCHALTER (YK2Ö 115 K16) (MTX080)

10 M.ENJ-ERS-PLS-PS-018 OFEN-TASTE AUS METALL

11 ARA-ERS.TYM-0001 EMP.TYM.02 MONTAGE DES WASSERZUFUHRROHRS

12 YTL-ERS.BYM-KS-0044 EMP.2000 SPÜLKAMMER

13 M.ELK-MTR-RLM-039 0,25 KW 187 D-D S30 ELK – REDUZIERER KOMPAKT ELK-MOTOR (FÜR TYM.02)

14 M.KYS-TKY-011 5M.1800 EN.15 DOPPELSEITIGER ZAHNRIEMEN

15 YTL-ERS.TYM-KS-0016 EMP.TYM.02 REDUZIERWELLE

16 M.MUH-KSN-014 5M.15.20F-AL Riemenscheibe (EMP.TYM.01)

17 YBR-ERS.TYM-KS-0007 EMP.TYM.02 SPÜLROHR

18 M.ELK-RZS-BRU-BYM-034 EMP.500-D NEUER TANK-WIDERSTAND – 230 V – 1750 W

19 M.MEK-TES-HRT-111 EMP.TYM.02 SPRÜHPUMPENSCHLAUCH

20 M.ELK-MTR-PMP-014 SYK.01 MÜLLER-ABLASSVENTIL, IMPORTIERT

21 M.MEK-TES-HRT-061 EMP.SYK.01 KESSELABLAU-SCHLAUCH UNTER

22 YBR-ERS.SYK-KS-0012 EMP.TYM.02 SPIRALE CHROM 11-2'' 304 QUALITÄT

23 M.MEK-TES-HRT-061 EMP.TYM.02 KESSELABLAU-SCHLAUCH UNTER

24 M.ELK-MTR-PMP-001 L71.T7 Pumpe 0,7 PS 230 V 50 Hz M INS.CL. Geschirrspülmotor, importiert

25 M.MEK-TES-HRT-109 EMP.TYM.02 MOTOR-KESSEL-ANSCHLUSS-SCHLAUCH

26 YSC-ERS.TYM-LZ-0046 EMP.TYM.02 SEITENABDECKUNG SC

27 M.MEK-TES-HRT-112 EMP.TYM.02 SPÜLSchlauch

28 M.ELK-SLN-PLS-001 BYM-VENTIL – EINZELANSCHLUSS

NEIN TEILENUMMER TRACK-NAME

29 M.AKS-MNT-MTL-001 BETT-METALLSCHARNIER CODE 100 1 2 05 KLINGE (STERILISIERT)-1

30 M.ELK-SLT-BTL-016 TYM.02 ROTER DRUCKKNOPF IN PILZFORM

31 YSC-ERS.TYM-LZ-0042 EMP.TYM.02 WASSERABLAUF FÜR ABLAGE SC-FLAT

32 M.CNT-ERS-052 EMP.TYM.02 VORHANG

33 M.AKS-KLT-GNL-002 EMP.3003 ABDECKUNG UNTERER VERSCHLUSS
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34 M.CNT-ERS-TYM-001 EMP.TYM.02 Türdichtung (55 Shore)

35 YSC-ERS.TYM-LZ-0056 EMP.TYM.02 WASSERABLAUFPUMPENSTÄNDER SC

36 M.ENJ-ERK-PLS-133 Sitzbankabdeckung Keil 12H NEU

37 ERS.M.AKS-AYK-INX-001 15 CM EDELSTAHL-ROHRFUSS (IMPORT)

38 M.ENJ-ERS-PLS-BYM-019 BYM-Luftabscheider

39 M.ENJ-ERS-PLS-BYM-088 EMP.500-D FILTERGEHÄUSE + LUFTFANGVORRICHTUNG

40 YSC-ERS.TYM-LZ-0077 TYM.02 Rückplatte für Bürstenanschluss

41 YSC-ERS.TYM-LZ-0013 EMP.TYM.01 BÜRSTEN-INNENBLATT

42 YTL-ERS.TYM-KS-0010 EMP.TYM.02 BÜRSTEN-BEWEGLICHES LANGSTÜCK – LINKS

43 YTL-ERS.TYM-KS-0007 EMP.TYM.02 BÜRSTENBETT Ø70-20 mm

44 M.MUH-KSN-012 5M.15.40F-AL Riemenscheibe (EMP.TYM.01)

45 YTL-ERS.TYM-KS-0011 EMP.TYM.02 BÜRSTENBEWEGUNG, LANGES TEIL

46 YTL-ERS.TYM-KS-0008 EMP.TYM.02 BÜRSTENBETT Ø70-23 mm

47 M.RLM-NRM-058 6001 ZZ-LAGER 12X28X8

48 M.MUH-KSN-013 5M.15.26F ZAHNRAD (EMP.TYM.01)

49
YTL-ERS.TYM-KS-0005 EMP.TYM.01 BÜRSTENBEWEGLICHES KURZES TEIL INNEN QUADRATISCH 

12X12 38 MM

50 YTL-ERS.TYM-KS-0012 EMP.TYM.02 WASCHBÜRSTE DREHGEWINDESTIFT

51 M.MUH-ERS-TYM-002 EMP.TYM.02 WASCHBÜRSTE

52 YSC-ERS.TYM-LZ-0071 EMP.TYM.02 HALTERUNG FÜR BÜRSTENABLAGE

53 YSC-ERS.TYM-LZ-0051 RECHTSEITIGE AUSGLEICHSVORRICHTUNG SC NEU

54 YSC-ERS.TYM-LZ-0044 EMP.TYM.02 OBERKAPPE SC

55 YTL-ERS.BYM-KS-0028 EMP.1000 SPÜLARMB-ANSCHLUSS
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